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Canto Three — Chapter Twelve

Brahma’s Creations

Creation of the Kumaras and
Others



Section-I

Brahma first creates
ignorance (1-3)



13.12.1]]
maitreya uvaca
iti te varnitah ksattah
kalakhyah paramatmanah
mahima veda-garbho ’tha
yathasraksin nibodha me

Maitreya said: Thus I have described to you (iti te varnitah)
the power called time (kalakhyah mahima), belonging to the
Supreme [ord (paramatmanah). Now hear (atha nibodha me)
how Brahma carried out the creation (yatha veda-garbhah
asraksit). o




In the Twelith Chapter, Brahma, after creating the Kumaras,
Marici, dharma and adharma, produces a couple from his body

to increase the population.

Mahima means power.




| 3.12.2]|
sasarjagre ‘'ndha-tamisram
atha tamisram adi-krt
mahamoham ca moham ca
tamas cajiiana-vrttayah

Brahma, the original creator (adi-krt), first produced (sasarja

agre) the functions of ignorance (ajnana-vrttayah) tamas,
moha, mahamoha, tamisra and andha-tamisra. O

& ® @ ®




Cagorse iGN SAess

The functions of ignorance had already been established.

At the beginning of the daily creation, they make their
appearance in various forms starting with tamas, directly from
the Brahma.

@ a\l(\é‘bza
Tamas means ignorance of the svariipa of the jiva.




9 o\va(‘}fg‘
Moha means the identification of selt with body etc.

—

rbo‘(‘:—bc‘
Mahamoha means applying possessiveness to objects of
enjoyment.

A’,A\'QSO.
Tamisra means the appearance of anger within the mental

functions when one’s enjoyment is obstructed.
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Andha-tamisra means an unconsciousness state brought on
by anger. ~

This means death.

1\10’[ Eresent in the 11va, these were created h¥ ig_n_o_]:ange_ﬂr
avidya.




Visnu Purana says:

tamo 'viveko mohar syad antahkarana-vibhramah
mahamohastu vijiieyo gramya-bhoga-sukhaisana
maranarn hy andha-tamisrarh tamisrah krodha ucyate
avidya pafca-parvaisa pradurbhiita mahatmanah

= oS O Sonvie CALN
Tamaﬁneans lack of discrimination. Moha means mistaken

idemﬁfy in the mind. M&}Mh& mPﬂns___t.H.%-—d;eg.irP \f()r

happin | jects. Andha-tamisr s death.
Tamisra means anger. These five types of ign@rance made

théir appearance from Brahima. Laug e,




In  Yogasutras, Patanjali  says avidya  asmita_
ragadvesabhinivesah: ignorance (tamas) false identity
(moha), attachment (mahamoha), repulsion (tamisra) and

tear of death (andha-tamisra) are the five types of ignorance.




13.12.3]|
drstva papiyasim srstim
natmanarm bahv amanyata
bhagavad-dhyana-piitena
manasanyam tato ’srjat

-

Seeing the sinful nature of this creation (drstva papiyasim
srstim), Brahma was not satislied with himself (na atmanarh

bahu amanyata). He again carried out creation (anyam tato
asrjat) by a mind purified with meditation on the Lord
(bhagavad dhyana putena manasa).




t:\o W
This and the following verses show who the functions of vidya
appeared in the form of the Kumaras and others from Brahma,

in order to show that knowledge or vidya destroys i ignorance_

or avidya.

Brahma and others who live for the whole of Brahma’s life
entered into the Supreme Lord at the end of the first half of
Brahma’s life (first parardha).




Just as Brahma appears from a lotus on the first day in the
second half of his life as he did in the Padma-kalpa (the
previous day), Brahma made the Kumaras and others appear
at this time (though they actually live for Br A’s_one
hundred years.)




Section-I1

Creation of the Kumaras and
Rudra (4-20)



| 3.12.4]|
sanakam ca sanandarh ca
sanatanam athatmabhiuh
sanat-kumaram ca munin
niskriyan ardhva-retasah

Brahma created (atha atmabhuh) Sanaka, Sanatana,
Sananda, and Sanatkumira, who were free of material
actions (niskriyan) and strict in brahmacarya (iirdhva-
retasah). T

q—




The four aspects of vidya are séf}khya, yoga, vairagya and tapas.
\
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These appeared in the form of the four Kumaras.

D)y,

(Smce vidya is useless without bhakti, bhakti also is present in thes\e

four items as a secondary item.

_~

Tklus, even the Kumaras also have bhakti.

Bhakti as the principal element takes the form of Néra@




1 3.12.5]|

tan babhase svabhuh putran
prajah srjata putrakah

tan naicchanmoksa-dharmano

vasudeva-parayanah

Brahma said to his sons (svabhiih tan putran babhase), “Create
progeny (prajah srjata putrakah).” Being devoted to the Supreme
Lord (vasudeva-parayanah) and intent on liberation (moksa-
dharmano), they did not agree to do so (taf na icchat). T

A

They were not inclined to produce progeny because karma-yoga,
producing ignorance, destroys knowledge.




| 3.12.6]
so 'vadhyatah sutair evam
pratyakhyatanusasanaih
krodham durvisaham jatam
niyantum upacakrame

When Brahma was disrespected by his sons (sah) evam sutair
avadhyatah) who refused to follow his order (praty akhyata
anusasanaih), he tried to control his anger (krodham jatarn

niyantum upacakrame), which was difficult to tolerate
(durv1saham)




Brahma was disrespected (avadhyatah).

He tried to control his anger.

This shows Brahma’s rajasic nature.

Previously, his creation of tamas and the Kumaras shows his
tamasic and sattvic nature.




13.12.7]]
dhiya nigrhyamano ’pi
bhruvor madhyat prajapateh
sadyo ’jayata tan-manyuh
kumaro nila-lohitah

Brahma (prajapateh) brought himself and his anger under
control by his intelligence (dhiya nigrhyamanah), but (api)

trom his brow (bhruvor madhyat) suddenly-appeared (sadyo
ajayata) a child with a blue and red complexion (kumaro

nila-lohitah).




Just as vidya destroys avidya, sometimes avidya destroys vidya.

To show this, anger or tamisra, the chief aspect of avidya, makes its

appearance as Rudra from Brahma, who previously produced vidya

(as the Kumaras).

Tan-manyuh means “The anger of Brahma was brought under control
by his intelligence,” or “Brahma and his anger were brought under
control by his intelligence.”

N

" -
Blue and red are the colors which represent anger.




purvajo bhagavan bhavah
namani kuru me dhatah
sthanani ca jagad-guro

Powerful Rudra (sah bhagavan bhavah), the eldest of the
devatas (devanam purvajah), cried out (ruroda), “O guru ot
the universe (jagad-guro)! Of.controller (dhatah)! Please give
me names and places to reside (namani sthanani ca me

kuru).”

This describes the actions of Rudra.



13.12.9]]
iti tasya vacah padmo
bhagavan paripalayan
abhyadhad bhadraya vaca

ma rodis tat karomi te

Agreeing to his words (iti_tasya vacah paripalayan), Lord
Brahma (bhagavan), born from a lotus (padmah), spoke with
gentle words (abhyadhad bhadrava vaca). Do not cry. 1 will
do as you have requested (ma rodih tat karomi te).”




1 3.12.10]]
yad arodih sura-Srestha
sodvega iva balakah
tatas tvam abhidhasyanti
namna rudra iti prajah

e

O best of the devatas (sura-srestha)! Because you cried out
(yad arodih) in anxiety (sa udvega) as a child (balakah iva)
the people will call you Rudra (tatah prajah tvam
abhidhasyanti rudra namna iti).

q—




13.12.11]]
hrd indriyany asur vyoma
vayur agnir jalam mahi
suryas candras tapas caiva
sthanany agre krtani te

The following places have been made for your residence
(sthanany agre krtani te): the heart, the senses, the life air,
the ether (hrd indriyany asur vyoma), the air, the fire, the
water, the earth (vayur agnir jalarh mahi), the sun, the moon
and austerity (suryas candras tapas ca).




Since the places starting with the heart arise from ahankara,

they are suitable places of residence for Rudra who acts as the
presiding deity of ahankara.

In relation to anger, the heart is the birth place of anger.

When anger increases it also resides in the senses such as the
eyes hands, and feet.

S




This action is suggested.

Residence in the pranas (asuh) means that the respiration in
the nostrils increases.

Anger is represented in the ether by the ferocious sound of the

lion, in the air by drying up, in the fire by burning, and in
water by flooding.




[t is presented in earth by its transtormations into various
weapons.

Anger is represented by the combination of elements in
animals [ike the lion, tigers and snake.

Anger resides in the sun and moon in the form of heat and

snow, which cause death.




Austerity and also other practices such as sankhya, yoga and
vaitiga. Qo Ghak @ EForeeidy, GLomEFTcSs of

Thus the Pracetas—aredescribed as tapah-dipita-manyavabh:

enflamed with anger because of austerities. (SB 6.4.5)




ye ‘nye ‘ravindaksa vimukta-maninas
tvayy asta-bhavad avisuddha-buddhayah

aruhya krcchrena param padam tatah
patanty adho ’nadrta-yusmad-anghrayah

O lotus-eyed Lord (aravindaksa), although nondevotees (ye anye)
who accept severe austerities and penances to achieve the highest
position (aruhya krcchrena param padam) may think themselves
liberated (vimukta-maninah), their intelligence is impure (avisuddha-
buddhayah). They fall down from their position of imagined
superiority (tatah asta-bhavad patanty adhah) because they have no
regard for Your lotus feet (anadrta-yusmad-anghrayah). SB 10.2.32



| 3.12.12]]
manyur manur mahinaso
mahan chiva rtadhvajah
ugrareta bhavah kalo
vamadevo dhrtavratah

You have eleven other names: Manyu, Manu, Mahmasa

Mahan, Siva, Rtathva'a Ugrareta, Bhava, Kala Vamadeva and
Dhrtavrata. o

This verse describes the names of the eleven Rudras.



13.12.13]|
dhir dhrti-rasaloma ca
niyut sarpir ilambika
iravati svadha diksa
rudranyo rudra te striyah

O Rudra! You also have eleven wives, called the Rudranis:

Dhi, Dhrti, Rasala, Uma, Niyut, Sarpi, Ila, Ambika, [ravati,

Svadha and Diksa.

These are the mames-ottheeleverr$akiis of the eleven Rudras.



| 3.12.14]]
grhanaitani namani
sthanani ca sa-yosanah
ebhih srja praja bahvih
prajanam asi yat patih

Accept the names and places designated for you (grhana

etani namani sthanani ca) along with vour wives (sa-

= —————— Y

yosanah). Since you are now one of the masters of the living
entities (yat prajanam asi patih), create progeny on a large

scale (ebhih srja praja bahvih). -




Inhabit these places along with your wives (sayosanah).

Having these places and names, create progeny.




| 3.12.15]]|
ity adistah sva-guruna
bhagavan nila-lohitah
sattvakrti-svabhavena
sasarjatma-samah prajah

Ordered in this way by his guru (ity adistah sva-guruna), Rudra

(bhagavan nila-Tohitah) created offspring similar to himselt (sasarja
atma-samah prajah) in , and €@ (sattva akrti-

svabhavena).

He created progeny with similar nature of vi svabhavena),

similar torm of blue and red (akrti) and similar strenrgthr(sattva).




13.12.16]]
rudranam rudra-srstanam
samantad grasatarm jagat
nisamyasankhyaso yiithan
prajapatir asankata

Seeing the unlimited groups (fisamya) asankhvaso yiithan) of

progeny (rudranar) created by Rudra (rudra-srstanam), who were
attempting to devour the universe (samantad grasatam ]aga)
Brahma became worried (prajapatir asankata)

Seeing groups of Rudras created by Rudra (rudra-srstanim) Brahma

became afraid .




13.12.17]|
alam prajabhih srstabhir
1drsibhih surottama
mavya saha dahantibhir
disas caksurbhir ulbanaih

O best of the devatas (surottama)! It is not necessary to
create (alam srstabhir) such progeny (idrsibhih prajabhih)
who burn up the directions (dlsah dahantibhir) along with
me (maya saha) by their fiery glance (caksurbhir ulbanaih).




1 3.12.18]|
tapa atistha bhadram te
sarva-bhiita-sukhavaham
tapasaiva yatha parvam
srasta viSvam idarh bhavan

Become situated in austerity (tapa atistha), which is
auspicious for you (bhadram te), giving happiness to all
living beings (sarva-bhuita-sukhavaham), and, only by
austerity (taEasa eva) can you create (bhavan srasta) just as
previously you created the universe (yatha purvarh idam
visvam). -




Such destructive activities of Siva are not beneficial at the time
of creation and maintenance of the universe.

Thus he should engage in austerity which will produce

opposite results, creation, as previously.

Normally one would say, “Just as you destroyed the universe
at the end of the previous kalpa, so afterwards you will also
destroy it.” a




Some persons explain that in some kalpas, Siva acts as Brahma

and also creates. @

@

Others say that—+the—statement means that the Lord identifies

himself as being one with Siva as he says in the following verse:

srjami tapasaivedam grasami tapasa punah
bibharmi tapasa viSvarh viryam me duscarar tapah

"

By austerity 1 create (srjami tapasa eva), destroy (grasami
tapasa) and maintain (bibharmi tapasa) the universe again and
again (idam visvarn punah). My power arises from intense
austerity (viryam me duscaram tapah). SB 2.9.24

—_—



13.12.19]|
tapasaiva param jyotir_
bhagavantam adhoksajam
sarva-bhuta-guhavasam

anjasa vindate puman

By penance only (tapasa eva) can one thoroughly know
(aI:lngﬁ vindate) the Supreme I ord (bll_gavantaﬂ_) the
supreme independent person (param jyotir), who is within

the heart of every living entity (sarva-bhiita-guhavasam) and

who is beyond the senses (adhoksajam).




Having learned austerity from you, the population will get
deliverance from the material world, according to the
principle of “Whatever the great man does, others follow.”




13.12.20]]
maitreya uvaca
evam atmabhuvadistah
parikramya giram patim
badham ity amum amantrya
~ vives$a tapase vanam

Maitreya said: = Rudra, having been ordered by Brahma
(eyam atmabhuva adlstah) circumambulated his father, the
master of the Vedas (parikramya giram patim). Saying “I will
do this (badham ity amum amantrya),” he entered the forest
to perform austerities (vivesa tapase vanam).




Section-111

Brahma creates the 10 sons
and others from various

parts of his body
(21-27)



1 3.12.21]]
athabhidhyayatah sargam
dasa putrah prajajiire
bhagavac-chakti-yuktasya
loka-santana-hetavah

When Brahma, who was empowered by the Supreme Lord
(atha bhagavac-chakti-yuktasya), meditated on creating
progeny (sargarh abhidhyayatah), ten sons (dasa putrah)

who were causes of expanding the pepulation (loka—santana—
hetavah) appeared (pw)




1 3.12.22]]
maricir atry-angirasau
pulastyah pulahah kratuh
bhrgur vasistho daksas ca
dasamas tatra naradah

Marici, Atri, Angira, Pulastya, Pulaha, Kratu, Bhrgu, Vasistha,
Daksa, and the tenth son, Narada, appeared




This verse describes how Marici and others appeared as

representatives OW

Jiana, vairagya, tapas, yoga and karma only become
successful by performance of bhakti, and bhakti on the other
hand is not dependent on these processes.

—




It gives all results.

It is the very form of all results.

P
Thus bhakti is represented (at the end) and appeared in the

form of Narada.

-




1 3.12.23]]
utsangan narado jajie
dakso ngusthat svayambhuvah
pranad vasisthah sanjato

bhrgus tvaci karat kratah

Narada was born from Brahma’s lap (svayambhuvah utsangan
narado jajie). Daksa appeared from his thumb (dakso
angusthat). Vasistha was born from his breathing (pranad
vasisthah sanjato). Bhrgu appeared from his skin (bhrgus
tvaci), and Kratu appeared from his hand (karat kratuh).




Utsangat means “from the lap, the place of attection.”
T

Another meaning is from association with great devotees.

It is said apo mnara iti proktah: nara means waters, the
ottspring of the Lord.

Thus, it is understood that Nara refers to the Supreme Lord.




Nara means “that which belongs to the Lord.”

Narada means “that which gives dasya, sakhya and other
relationships with the Lord.”

In other word Narada means bhakti-yoga, which produces
such relationships.




13.12.24]]
pulaho nabhito jajiie
pulastyah karnayor rsih
angira mukhato ’ksno ’trir
maricir manaso ’bhavat

Pulaha appeared from Brahma’s navel (pulaho nabhito jajiie).
Pulastya was generated from his ears (pulastyah karnayor).

The sage Angira appeared from his mouth (rsih angira

mukhato). Atri appeared from his eyes (aksno atrih). Marici
appeared from his mind (maricir manaso abhavat).




13.12.25]]
dharmah stanad daksinato
yatra narayanah svayam
adharmah prsthato yasman
mrtyur loka-bhayankarah

Religion appeared from the right breast of Brahma (dharmah
stanad daksinato), where Paramatmi is situated (yatra
narayanah svayam). Irreligion (adharmah) from which death,
feared by all people, arises (yasman mrtyur loka-
bhayankarah), appeared from his back (prsthato).




Supreme dharma appears from actions prescribed in bhakti-
yoga and karma-yoga.

Thus this verse describes the appearance of dharma.

-

The heart or breast is considered the best place since it is the
location of affection.




Adharma refers to non-performance of prescribed dharma, and
the performance of forbidden acts.

Adharma appeared from Brahma’s back, which is not
attractive, and is not a place of attection.

N




1 3.12.26|
hrdi kamo bhruvah krodho
Tobhas cadhara-dacchadat
asyad vak sindhavo medhran
nirrtih payor aghasrayah

Lust arose from Brahma’s mind, and anger arose from his brow
(hrdi kamo bhruvah krodho). Greed arose irom his lips
(lobhas ca adhara-dacchadat). Speech arose from his mouth
(asyad vak). Oceans arose from his penis (sindhavo medhran)
and death arose from his anus (nirrtih payor), the shelter of
sin (aghasrayah).




This verse describes the appearance of factors which instigate
adharma, such as lust.

~N

Hrdi means “in the mind.”

S —

Because of the independent nature of the mind it is impossible
to uproot lust situated there.

K<<




Though anger and other items also arise from the mind, their
places of becoming (visible/ such as the eye brows, are

mentioned here.
_

Though humans possess lust and anger, it is possible for them
to develop wisdom composed of knowledge of scripture.

To show this, the manifestation of wise words is described:
speech arose from his mouth.




13.12.27]]
chayayah kardamo jajiie
devahiityah patih prabhuh
manaso dehatas cedam
jajne visva-krto jagat

Kardama (kardamo), the husband of Devahuti (devahutyah

patih prabhuh), appear&r from Brahma’s sp

enc

or (chayayah

jajiie). In this way, the universe appeared (idam jagat jajfie)
from the mind and body (manaso dehatas ca) of Brahma

(visva-krto).




This verse shows that even in states of tamas and rajas
sometimes some amount of satttva will manifest.

Chayayah means “from Brahma’s splendor.”




Section-1V

The Vak episode
(28-33)



1 3.12.28]|
vacam duhitaram tanvim
svayambhur haratimm manah
akamam cakame ksattah
sa-kama iti nah srutam

O Vidura (ksattah)! We have heard (iti nah srutam) that
Brahma had a daughter (svayambhiur duhitaram)‘naméd Vak
(Vécali}) wha_was born from his body. (tanvim) and who
attracted his mind towards sex (haratim manah sa-kidma)
although she was not sexually inclined towards him (akamam

cakame).




Even those who are very learned and with great power of
discernment cannot control lust.

This verse shows that one should not remain alone with
women.

Maitreya says “We have heard.”




This indicates “Though thi ' en), in_order to

give knowledge, I speak

making offense.”

<«

He had fear that by fanlt finding he would fall down in the

manner of Marici’s sons.

[Note: Marici’s sons laughed at Brahmd when he bec r 0 his
own daughter. They were later born as the sons of Devaki and were
kllled by Kariisa. (SB 10.85.47)]




The phrase also indicates that this incident was not seen by

anyone in the present kalpa.

Rather it happened in a previous, distant kalpa, and is now
heing explained, since it cannot beaccepted to have occurred

alter Brahma heard the four essential verses of Bhagavatam
(during the first day of this Brahma’s life.)




etan matarn samatistha paramenmasamadhina—

bhavan kalpa-vikalpesu na vimuhyati karhicit

—

Follow my instructions in detail (etad matarm samatistha),
with extreme concentration (paramena samadhina). You will
not be bewildered at any time (bhavan na vimuhyati karhicit)
during your lifetime (kalpa) and its subdivisions (vikalpesu).
SB 2.9.37



13.12.29]]
tam adharme krta-matirh
vilokya pitaram sutah _
marici-mukhya munayo
visrambhat pratyabodhayan

Seeing their father (vilokya tam pitaram) having an
inclination to sin (adharme krta-matim), his sons (sutah),

the sages headed by Marici (marici-mukhya munayah), gave
him  instructions out of  atftection

pratyabodhayan).




Out of friendship (visrambhat), since they were his offspring;

they instructed him, not because of anger on seeing sin.

i
Or the meaning can be “having faith @Srambhét) that even

the sins of great persons are not sins, t instructions
only out of fear of disturbance in the consequent population.

This indicates that Marici and others did not commit offense

in speakmg




13.12.30I|
naitat parvaih krtam tvad ye

naﬂ?arlsva ti capar

yas tvam duhitararh gaccher
anigrhyangajam prabhuh

This act of not controlling- (etat anigrhya) your lust
(anga]am)i though you are the master (prabhuh), and
approaching your daughter (yas tvarh duhitaram_gaccheh)
has not been done by persons or evenBrahmas ol previous
kalpas (na purvaih krtamh), and will not be done by anyone in

the future (na karisyanti capare).




This has not been done by persons in previous kalpas, or this

has not been done by any Brahma previous to you.

Angajam means lust.




13.12.31]|
tejiyasam api hy etan
na suslokyam 1 jagad-guro
yad-vrttam anutisthan vai
lokah ksemaya kalpate

O guru of the universe (jagad-gure)! This act certainly (etat
hy) does not befit the reputation (na suslokvam) ol those who
have more power than others (tejiyasam api), because the
joopulatlon should derive berrefit (lokah ksemaya kalpate) in
:ollowm&xour conduct (yad-vrttam anutlsthan)




Suslokyam means good reputation.

Vrttam means conduct.




13.12.32]|
tasmai namo bhagavate
ya idam svena rocisa
atma-stham vyafjayam asa
sa dharmarm patum arhati

We olfer respects to the Supreme lLord (tasmai namo
bhagavate) who has produced this universe (ya idam
vyafjayam asa) situated within himself (atma-stharm) by his
own power (svena rocisa). He should protect dharma (sah

dharmam patum arhati).




Though receiving these instructions, Brahma did not become
enhghtened =

This indicates that lust will not dissipate unless the Supreme
Lord shows mercy. -

Remembering this, the sages then surrendered to the Lord.




13.12.33]|
sa ittharh grnatah putran
puro drstva prajapatin
prajapati-patis tanvam
tatyaja vriditas tada
tarh diso jagrhur ghoram
niharam yad vidus tamz&

Seeing his sons, the Prajapatis (drstva putran prajapatin), speak
before him in this way (sa itthari, grnatah purah), Brahma gave up his
previous disposition in shame (tanvarh tatyaja vriditas tada). The
directions accepted that disposition (tam _diso J&g_l;thL_ﬂ terrible fog
(ghoram niharam), which is known as darkness (yad vidus tamah).

—

—




Giving up his body indicates that the chief remedial measure
for great sin is death.

Since it is impossible for Brahma to die before his life span of
two parardhas is complete, “giving up his body” means
“giving up a disposition.”

The directions are covered with darkness even today.




Section-V

Brahma’s power of creation is
not diminished due to this act
— Theretfore, don’t judge

Brahma (34-49)



| 3.12.34]|
kadacid dhyayatah srastur
veda asams$ catur-mukhat
katham sraksyamy aharh lokan
- samavetan yatha pura

At one time (kadacid), when Brahma was meditating (srastur
dhyayatah) on how to create all the worlds (kathar
sraksyamy aham lokan samavetan) as he had done
previously (yatha pura), the Vedas appeared from the four
mouths of Brahma (veda asams catur-mukhat).




It is said:

dharma-vyatikramo drsta iSvaranarh ca sahasam
tejlyasam na dosaya vahneh sarva-bhujo yatha

The status of powerful controllers is not harmed by any
apparently audacious transgression of morality we may see in
them, for they are just like fire, which devours everything?e_a
into it and remains unpolluted. SB 10.33.29 -




Thus one should not worry that Brahma was contaminated
for being attracted to his daughter.

To express this, the power of Brahma is described in this
verse.

His position will be described later in the chapter:




sabda-brahmatmanas tasya vyaktavyaktatmanah parah
‘brahmavabhati vitato nana-$akty-upabrmbhitah

—_—

The Supreme Lord—who—ts—impersonalBrahman and the

personal Lord filled with various $aktis, makes his
appearance as Brahma, whose body is composed of the
Vedas, which is audible sound as vaikhari and inaudible as

om. SB 3.12.48 =




Thus, meditating on how to create as he had done
previously, the Vedas appeared.

This means that the complete method of creation exists in
the Vedas.

By consulting the Vedas, he could follow the order of the
Lord to carry out creation with ease.




13.12.35]|
catur-hotram karma-tantram
upaveda-nayaih saha
dharmasya padas catvaras
tathaivasrama-vrttayah

The actions of the hota, uclgata adhvaryu and brahma priests
(catur-hotram), the various of sacrifices (karma-tantram),
along with the supplementary texts and logic  (upaveda-
nayaih saha) the four parts of dharma (satya, Sauca, tapa and
daya) (dharmasya padas catvaras), the asramas and
occupations (asrama-vrttayah) appeared from his mouth
(tatha eva). —




| 3.12.36]
vidura uvaca

sa val viSva-srjam 1So

vedadin mukhato ’srjat
yad yad yenasrjad devas
tan me bruhi tapo-dhana

Vidura said: O wealth of austerity, Maitreya (tapo-dhana)!
Brahma, the lord of universal creation (sa_vai visva-srjam
isah), produ\d the Vedas Irom his mouths (vedadin
mukhato asrjat). Please tell me (tat me bruthi) which Veda
Brahma produced from which mouth (yad yad yena asrjad

devah).




13.12.37]]
maitreya uvaea—
rg-yajub-samatharvakhyan
vedan puarvadibhir mukhaih
sastram 1jyam stuti-stomarn

prayascittam vyadhat kramat

Maitreya said: From Brahma’s mouths starting from the
eastern mouth (purvadibhir mukhaih) the 4 vedas (rg—yajuil-
sama-atharvakhyan vedan) along with their activities
(sastram ijyarn stuti-stomarn prayascittamn) appeared one
afteranother (vyadhat kramat). ~ '




This verse describes the creatteneotthe four hotas.

The action of the hota is sastra, chanting of mantras without
intonation (following Rg-veda).

ap—

The action of the adhvayu is sacrificial performance (jva)

(following Yajur-veda).




Singing verses (stuti-stomam) is the action of the udgata

(following Sama-veda).

This takes the form of trivrt-stoma.

The action of the brahma gfollowin& Atharva-veda) is
remedial measure.




1 3.12.38]]
ayur-vedam dhanur-vedam
gandharvam vedam atmanah
sthapatyam casrjad vedam
kramat purvadibhir mukhaih

Brahma created ayurveda (medicine), dhaur-veda (military

science), gandharva veda () and sthapatya (archltecture)
from his mouths starting Irom the eastern mouth (kramat

purvadibhir mukhaih).




This verse describes the creation ot the Upavedas.

—l

Sthapatyam refers to the activities of architects, which are
described in Visvakarma-sastra.




13.12.39]|
itihasa-puranani
paficamarh vedam iSvarah
sarvebhya eva vaktrebhyah
sasrje sarva-darSanah

B‘rahmé. who has faces in all directions (sarva-darsanah), created the
fifth Veda (paficamarn vedam sasrje) composed of the Puranas and

[tihasas (itihasa-puranani) from all of his mouths (sarvebhya eva
Vaktrebhyah)

The fitth Veda came from all his mouths, since the fifth Veda
_embodies all the Vedas.




Il 3.12.40||
sodasy-ukthau puarva-vaktrat
- purisy-agnistutav atha
Eptoryamﬁtiratrau ca
vajapeyam sagosavam

Sodasi and uktha recitations for sacrifices appeared from Brahma’s

eastern mouth (sodasy-ukthau pirva-vaktrat). Preparation of the
fire and agnistoma sacrifices appeared from his southern mouth
(punsy—agmstutav atha). Aptoryama (soma) and atiratra (beginning
and ending) sacrifices appear aptoryama
atiratrau ca). Vajapeya (horse) and gosava (cow) sacrifices appeared
from his northern mouth (vajapeyarh sa gosavam).




This verse describes the various sacrifices (karma-tantram)
mentioned earlier.

—_

Purisi means preparation of the fire and agnistut means agni-
stoma.

7

These two appeared from Brahma’s southern mouth.

~ =

The other pairs arose from the other mouths.



13.12.41]]
vidya danarh tapah satyam _
dharmasyeti padani ca
asramar$ ca yatha-sankhyam
asrjat saha vrttibhih

Knowledge (purity),—eharity (mercy), penance and truth

(vidya danarnh tapah satyam) are said to be the four legs of
religion (dharmasyeti padani ca), and to learn this there are
four asramas and their respective duties (asramams ca saha
vrttibhih). Brahma created all these in systematic order_
(yatha-sankhyam astjat).




Regarding purity, the Yajiavalkya-smrti says ksetrajiasyesvara-jianad
visSuddhih parama mata: from knowledge of the Supreme Lord arises
the highest purity for the jiva.

Thus knowledge can be equated with purity.

\

Charity can be equated with mercy since it is said bhutabhaya-
pradanasya kalam narhati sodasim: those engaging in pious acts do
not achieve one sixteenth of the results of the person who bestows_(in
charity) tearlessness to living beings.




Thus there is no contradiction to the previous statement
tapah Saucam daya satyamiti padah krte krtah: In Satya-yuga

you had complete dharma of four portions with four elements:
austerity, cleanliness, mercy and truth. (SB 1.17.24)
v i ol i
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13.12.42]|
savitram prajapatyam ca_

bmmam-ea{hMtatha

varta sancaya-salina-
Siloficha iti vai grhe

The four types of brahmacarya -savitra, prajapatya,
brahmana and brhat arose from Brahma’s four mouths
(savitrarh prajapatyarii ca brahmar catha brhat tatha). The
four_occupations ot the householder—varta, saficaya, salina
and Siloncha arose from his four mouthg (varta sancaya-
$alina- Siloncha iti vai grhe).




After taking the sacred thread, remaining celibate for three
nights is called savitra.

Remaining celibate for a year is called prajapatya.

Remaining celibate until learning the Vedas is called brahma.

Brhat means celibacy till death.




Varta refers to occupations not forbidden such a s agriculture.

Saficaya means performing sacrifices.

S—

Salina means taking alms without begging.

Silofichana means taking the fallen grains in the field.

—_—m—

These are the Tour types of occupation for the householder (grhe).




13.12.43]]
vaikhanasa valakhilyau-
dumbarah phenapa vane
nyase kuticakah pirvam

bahvodo hamsa-niskriyvau

From Brahma’s meuths-starting from the eastern mouth arose

the four divisions of vanaprasthas: vaikhnasa, valakhilya,
audumbara and phenapa (vaikhanasa valakhilyau-dumbarah
phenapa vane). From Brahma’s four mouths arose the four_

-1 1 + : : .
types ol sannyasis: kuticaka, bahvoda, hamsa and niskriya
(nyase kuticakah purvam bahvodo hamsa-niskriyau).




The vaikhanasa vanaprastha lives on wild grains.

S ——

T,

The valakhilya gives away accumulated grains on gaining new
grains.

The audumbara lives oftf what he acquires by walking in the
direction he sees on getting up the morning.




The phenapa lives off grains or fruit which have naturally
tallen on the ground.

These are the ditferent types of vanaprastha arising from their
ditfferent means of sustenance.

P

There are four types of sannyasis.

The kuticaka mainly concenterates on karma in his own
hermitage.




The bahvoda rejects action and mainly concentrates on jiiana.

The hamsa is tixed in knowledge.

The niskriya has attained realization.

The later types in the list are superior to the previous ones.



1 3.12.44]]
anviksiki trayi varta
danda-nitis tathaiva ca
evam vyahrtayas casan
pranavo hy asya dahratah

Logic (anviksiki), Vedic_knowledge (trayl), occupational
livelihood (varta) and law enforcement (danda-nitis tathaiva
ca) arose from his four mouths. Bhuh, bhuvah, svah and
bhur-bhuvah-svah arose from his four mouths (evam
vyahrtayas casan). Or arose from his heart (pranavo hy asya
dahratah).




Logic and the other types of knowledge arose from the eastern

and other mouths in succession.

The first four items starting with logic (anviksiki) represent
moksa, dharma, kama and artha.

—— ————

S ——

Vyahrtayah means the individual words bhur, bhuvah and
svah and their_combination bhur bhuvah svah.

e




These four arose from his four mouths.

Thus Asvalayana-siuitra says evar vyahrtayah prokta vyastah
samasta api: vyahrti means the individual components and
the combination.

Or the fourth item can be mahabh.




Bhar bhuvah svar iti va etas tisro vyahrtayas tasarn uha
smaitam _caturthim mahacamasya pravedayate mahas iti:
Bhuar, bhuvah and svah are the three vyahrtis and
Mahacamasya taught a fourth called mahah. (Taittiriya
upanisad 1.5.1)

Hrtsvatah means the space in the heart.

——

An alternative reading is dahratah with the same meaning.




13.12.45]|
tasyosnig asil lomabhyo
gayatri ca tvaco vibhoh
tristum mamsat snuto ‘nustub
jagaty asthnah prajapateh

Usnik (28 syllables) arose from Brahma’s body hairs. Gayatri
(24 syllables) arose from his skin. Tristup (44 syllables) arose

from his muscles. Anustup (32 syllables) arose from his
veins. Jagatl (48 syllables) arose from Brahma’s bones (Jagaty

asthnah prajapateh).




This verse describes the origin-eofthe-Vedicmeters.

Snutah means the veins which spread out all over the body.

Sruti says anustup snavan: the anustup meter arose from the
veins. B




1 3.12.46]|
majjayah panktir utpanna
brhati pranato ’bhavat

Pankti (40 syllables) arose from his marrow (majjayah
panktir utpanna) and brhati meter (36 syllables) arose from
his prana (brhati pranato 'bhavat).




1 3.12.47|
sparsas tasyabhavaj jivah
svaro deha udahrta
tismanam indriyany ahur
antah-stha balam atmanah
svarah sapta viharena
bhavanti sma prajapateh

From Brahma’s life arose (prajapateh jivah abhavaj) the consonants

(sparsah). From his body arose the vowels (svaro deha udahrta).

From his senses arose the ismanas (ismanam indriyany ahur). The
semi-vowels arose from his strength (antah-stha balam atmanah).
The seven musical notes arose from his playing (svarah sapta
viharena bhavanti).

—




This verse describes the origin of the various sounds in
speaking.

Sparsa refers to the five classes of consonants with their

nasals.

Svara refers to the vowels starting with a.

Usmana refers to $a, sa, sa and ha as well.



Antastha refers to semivowels ya, ra, la and va.

Sapta-svara refers to the musical notes beginning with sadja.

These arose as play (viharena).

—




| 3.12.48]|
Sabda-brahmatmanas tasya
vyaktavyaktatmanah parah
brahmavabhati vitato
nana-Sakty-upabrmhitah

The Supreme Lord (parah) who is impersonal Brahman and
the/'aers n rd ftilled with various saktis_ (nana-sakty-
upabrmhitah), makes his appearance as Brahma (brahma
avabhati), whose body is composed of the Vedas (Sabda-
brahmatmanas), which 1s audible sound as vaikhari

(vyakta) and inaudible as o (avyaktatmanah).




This verse shows that Brahma has extraordinary powers as a

manifestation of the Lord.

His body is composed of the Vedas (Sabda-brahma).

The Supreme Lord (parah) appears as the worshipable object

in the form of Brahma whose body is the Vedas, manitested as
external sound (vaikhari) and the unmanitested sound Quk




That Lord is also manifested as Brahman _ the object of

impersonal jhana, and as_Bhagavan, the object of pure,

/

personal knowledge, filled with many saktis.

Since Brahma is non-different from the Tord, it is understood

that he has not been contaminated by approaching his
daughter.




1 3.12.49]]
tato ’param upadaya
sa sargaya mano dadhe

Having given up one body which became darkness_(tatah),
Brahma (sah) accepted this other body (aparam upadaya)
and concentrated his mind on creation (sargadya mano

dadhe).




Giving up his previous body which became mist and darkness
(after desiring Vak), Brahma accepted another body without
pollution of forbidden acts of lust.

This sabda-brahma body remains with Brahma at all times.




Section-VI

Creation of Svayambhuva
Manu and Satarupa (50-57)



13.12.50I|
rsinarh bhuri-viryanam
apl sargam avistrtam
jhatva tad dhrdaye bhiyas

cintayam asa kaurava

O Vidura (kaurava)! Understanding (jiatva) that the
creation produced from the powerlul sages (rsinam bhuri-
viryanam api sargam) was not sufficient (avistrtam),

Brahma again began to reflect in his heart (tad dhrdaye
bhiiyas ci




Brahma had thought that Marici and others whom he had
previously created would create a huge population.

However he again made etforts.




13.12.51]]
aho adbhutam etan me
vyaprtasyapi nityada
na hy edhante praja nanam
daivam atra vighatakam

How astonishing (aho adbhutam)! Though I am engaged
constantly in creation (etan me nityada vyaprtasyapi), the
population does not increase (na hy edhante praja ntinam).
Thereds certainly some obstacle causing misfortune (daivam
atra vighatakam).




13.12.52]]
evam yukta-krtas tasya

daivarh caveksatas tada
kasya rupam abhud dvedha

yat kayam abhicaksate

While engaging himselt properly (evarn yukta-krtas tada)
and considering his bad Tuck (tasya daivam ca aveksatah),
his body became two beings (kasya rupam dvedha abhud),
who_are known as the descendents of Brahma (yat kayam
abhicaksate) .




Properly engaging himse 1kta-krtah) and seeing his misfortune,
one form of Brahma became two, one Wlth a beard and the other Wlth
breasts.

—

Since the two bodies were related to Brahma (ka) they are known as
kaya, or his descendents.

Kah and We to form kayana, which means “descendent ot
ka or Brahma,” by the rule nadaditvat phak (Panini 4.1.99).

r—

=

The syllable na is dropped for metrical reasons, to form the word
kaya.



13.12.53]
tabhyarh riipa-vibhagabhyam

mithunam samapadyata

The two separated bodies (tabhyam rapa-vibhagabhyam)
united together in a sexual relationship (mithunam
samapadyata).




1 3.12.54]]
yas tu tatra puman so bhun
manuh svayambhuvah svarat
str1 yasic chatarupakhya
mahisy asya mahatmanah

The male form became known (sah puman tu tatra abhit) as
the independent ruler Svayambhuva Manu (svayambhuvah
manuh svarat) and the woman became know as Satartipa

(str1_vyasit satarupakhya), the queen ol that great soul
(mahisy asya mahatmanah).




1 3.12.55]|

tada mithuna-dharmena .
praja hy edham babhuvire

Thereafter, by their union, they increased the—poepulation-

(tada mithuna-dharmena praja hy edham babhiivire).




13.12.56]]
sa capi Satarapayam
pancapatyany ajijanat
priyavratottanapadau
tisrah kanyas ca bharata
akutir devahutis ca
prasutir it1 sattama

O son_ of Bharata (bharata), most virtuous sage (sattama)!

Svayambhuva begot in Satarapa five children (sa capi satarujz)ayam
pafca apatyany ajijanat)—two sons, Priyavrata and Uttanapada, an

three daughters, Akati, Devahuti and Prasati (priyavrat uttz‘mapadau
tisrah kanyas ca bharata akiatir devahutis ca prasutir iti).

Sah refers to Svayambhuva.



13.12.57]|
akutim rucaye pradat
kardamaya tu madhyamam
daksayadat prasitim ca

yata apuritam jagat

The father, Manu, handed over his first daughter, Akati, to
the sage Ruci (akutim rucaye pradat), the middle daughter,
Devahuti, to the sage Kardama (kardamaya tu

madhyamam), and the youngest, Prasiiti, to Daksa (da/ksjgz&

adat prasitimn_ca). The world became filled with their
offspring (yata apiiritarn jagat).




Yatah means “by whose olispring.”

<

Thus ends the commentary on Twelfth Chapter of the Third
Canto of the Bhagavatam for the pleasure of the devotees, in
accordance with the previous acaryas.
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